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samSobloSi nebayoflobiTi dabrunebis xelSewyobis programa
ASSISTED VOLUNTARY RETURN FORM

piradi monacemebi
Personal Data

gvari



        saxeli


  Sua saxeli


Family Name ________________________ First Name__________________ Middle name_____________________
         (gvari)



       (saxeli)


    (aseTis arsebobis SemTxvevaSi)


(family)




(given)



    (if applicable)
dabadebis TariRi


mamr./mdedr.

qveyana, sadac brundebiT
Date of Birth ____________________
Male / Female

Country of return__________________________
               
(dRe/Tve/weli)

(SemoxazeT erTi)



(day/month/year)

(circle one)
dabadebis adgili




            erovneba
Place of Birth ___________________________________________Nationality _____________________________
 


qalaqi



qveyana
city



country
ojaxuri mdgomareoba:
dasaojaxebeli/daojaxebuli/ganqorwinebuli/qvrivi






(SemoxazeT erTi)


Marital Status:


Single / Married / Divorced / Widow






(circle one)

damokidebuli ojaxis wevrebi

Dependant family members


















(raodenoba)






(number)

misamarTi litvaSi:
Address in Lithuania: _____________________________________________________________________________







telefonis nomeri
_________________________________________
Telephone no.______________________________________
iuridiuli statusi litvaSi (moniSneT Sesabamisi ujra)
Legal Status in Lithuania (check appropriate box)
	ltolvilis statusi 1951 wlis Jenevis konvenciis mixedviT. 

· Refugee as defined by 1951 Geneva Convention relating to the Status of Refugees.

ltolvilis statusis miRebis TariRi         (dRe/Tve/weli)
Refugee status obtained:_______________________ (day/month/year)

	momaniWes saerTaSoriso dacvis sxva forma.   damatebiTi/droebiTi  (SemoxazeT erTi)
· Other form of international protection granted.        SUBSIDIARY / TEMPORARY (circle one)
cxovrebis ufleba ZalaSia:                       (dRe/Tve/weli)
Residence permit valid until: _______________________ (day/month/year)

	mivmarTe dacvis erT-erTi formis misaRebad. daakonkreteT: 
· Applied for one of the forms of protection. Please specify:
( Asylum application pending Setanilia gancxadeba TavSesafris miRebaze
( Asylum application refused uari miviRe TavSesafris miRebaze
( Asylum appeal pending vasaCivreb TavSesafris miRebaze uars
( Asylum appeal dismissed uari miviRe saapelacio saCivarze
( Other (please specify) ____________________________________________________________________
  sxva (daakonkreteT)

	   viza 
( Visa
	tipi: 
Type:
	ZalaSia: 
Valid until:

	cxovrebis                ufleba
( Residence  permit
	nomeri:

Number:
	gacemis TariRi da adgili:
Date & place of issue:
	ZalaSia: 

Valid until:

	   uvizo reJimi.  bolo 6 Tvis ganmavlobaSi evrokavSirSi darCenis xangrZlivoba: 
( Visa-free regime. Length of stay in the European Union during the last 6 months:

	gaica litvis datovebis valdebuleba? (SemoxazeT erTi)
                ki    ara
( Obligation to depart Lithuania issued? (circle  one) YES
    NO
	Tu ki, gacemis TariRi da adgili:

If yes, date & place of issue:
	unda gaemgzavroT ---mde (TariRi):

Obliged to depart before (date):


janmrTelobis mdgomareoba (saWiroa imis gansazRvrisaTvis, dagWirdebaT Tu ara gansakuTrebuli daxmareba)
Health Status (required to determine whether special assistance should be provided)

	uunaro xarT? Tu ki, daakonkreteT
Do you have any disabilities? If yes, please specify
	

	gaqvT raime fizikuri an mentaluri janmrTelobis problema? Tu ki, daakonkreteT

Do you have any physical or mental health problems? If yes, please specify
	

	gWirdebaT raime gansakuTrebuli daxmareba mgzavrobisas? Tu ki, daakonkreteT

Do you need any special assistance during your travel? If yes, please specify
	

	orsulad xarT?
Are you pregnant?
	

	raime dazianeba migiRiaT am bolo dros? Tu ki, daakonkreteT

Have you had any injuries recently? If yes, please specify
	


transportirebis detalebi (marSruti litvisken)  
Transportation details (route to Lithuania)

	qveyana, saidanac miemgzavrebiT, tranzituli qveyana, transportirebis saSualeba:
Country of departure, transit countries, means of transport used:
	Casvlis TariRi: 
Date of arrival:


დokumentacia da vizebi 


პასპორტი gaqvT?  დიახ ან არა
Documentation & visas



Passport available?
YES or NO

	dokumenti 
Document
	nomeri 
Number
	gacemis TariRi da adgili 
Date & place of issue
	ZalaSia
Valid until

	pasporti 
Passport
	
	
	

	samgzavro dokumenti
Travel document
	
	
	

	samgzavrod/sxva qveyanaSi gasaCereblad saWiro dokumentebi (vizebi, romlebic ZalaSia, binadrobis ufleba)

Documents, allowing to travel / stay in other countries (valid visas, residence permits)
	
	
	


ojaxis wevrebi, romlebic ganmcxadebelTan erTad brundebian (TiTouli wevrisaTvis unda Seivsos gancxadebis calke forma)
Family members returning with applicant (a separate application form must be filled in for each returnee)
	gvari
Family name
	saxeli
First name
	urTierToba
Relationship
	mamr./mdedr.
Male/

Female
	dabadebis TariRi
dRe/Tve/weli
Date of birth

day/month/year

	erovneba
Nationality

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


naTesavebi samSobloSi (SeavseT  mxolod  im SemTxvevaSi, Tu gsurT migraciis saerTaSoriso organizaciam maT Seatyobinos Tqveni Casvlis Sesaxeb)
Relatives in home country (fill in only if you wish IOM to inform them about your return)
	saxeli
Name
	urTierToba
Relationship
	sakontaqto misamarTi
Contact Address
	telefonis nomeri
Telephone No.

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


mgzavrobasTan dakavSirebuli informacia 
Travel information

	saboloo daniSnulebis adgili qveyanaSi, romelSic brundebiT (miuTiTeT sruli misamarTi)
Final destination in the country of return (please state full address)

	yvelaze axlo aeroporti an rkinigzis sadguri: 
Nearest airport or railway station:

	TariRi, rodesac gamgzavrebas SeZlebT (dRe/Tve/weli) 
Date you are ready to travel (day/month/year)


	gWirdebaT migraciis saerTaSoriso organizaciis daxmareba tranzitul qveyanaSi? 
Do you need IOM transit assistance?

	gsurT usafrTxoebis mizniT Tavi aaridoT romelime satranzito qveyanas? daasaxeleT:
Should you wish to avoid any countries of transit for safety reasons, please specify:

	gWirdebaT migraciis saerTaSoriso organizaciis daxmareba samSobloSi Casvlisas? 
Do you need IOM assistance upon arrival?



enebi

Language skills

	mSobliuri ena:
Mother tongue:
	

	sxva ena, romelzec komunikacia SegiZliaT:
Other languages you 

can communicate in:
	


Tanxmoba
Agreement

	· Tanaxma var, rom Cemi surviliT davbrunde _________________-Si. 

	 

	· Tu arasworad visargebleb am programiT, Tanaxma var, rom avanazRauro masTan dakavSirebuli yvela xarji, 

· vacnobiereb, rom migraciis saerTaSoriso organizacia daxmarebas gamiwevs mxolod erTxel. Tu davbrundebi litvaSi, daxmareba aRar gameweva.


	beWdis adgili
Place of stamp


	· amixsnes ,,samSobloSi nebayoflobiTi dabrunebis daxmarebis programis” pirobebi da vRebulob ra migraciis saerTaSoriso organizaciis daxmarebas, Tanaxma var maTze. 


	________________________________

(interviueris saxeli, gvari da xelmowera)
(Name and  Signature of Interviewer)

_______________________________

(sakontaqto telefonis nomeri)

(Contact telephone number)

_______________________________

(faqsis nomeri)

(Fax Number)

________________________________

(adgili da TariRi)

(Place and Date)

	· vadastureb, rom zemoTnaxsenebi informacia marTalia, ramdenadac es CemTvis cnobilia da vacnobiereb, rom warmodgenil formaSi mcdari informaciis miwodebis SemTxvevaSi, SesaZlebelia nebismier dros Sewydes migraciis saerTaSoriso organizaciis daxmareba.

_________________________

____________________
(mTavari ganmcxadeblis xelmowera)
 (meuRlis xelmowera)

(Principle Applicant signature)

(Spouse’s signature) 

_______________________________

(adgili da TariRi) 
(Place and date)
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